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 入札方法 総合評価落札方式を行うので、
入札金額を記載した入札書及び提案書を提出
すること。なお、落札決定に当たっては、入
札書に記載された金額に当該金額の10％に相
当する額を加算した金額（当該金額に１円未
満の端数があるときは、その端数金額を切り
捨てるものとする。）をもって落札価格とする
ので、入札者は、消費税及び地方消費税に係
る課税事業者であるか免税事業者であるかを
問わず、見積もった契約金額の110分の100に
相当する金額を入札書に記載すること。

３ 入札書の提出場所等
 入札書の提出場所、契約条項を示す場所、
入札説明書の交付場所及び問い合わせ先
〒1018359 東京都千代田区西神田３

８１千代田ファーストビル東館 株式会社
日本貿易保険 システム部ＩＴ活用推進グ
ループ 電話0335127700
メール nexi-sys-procurement@nexi.go.jp
 入札説明書の交付期間 令和５年３月８日
から、令和５年３月10日（９:00～17:30、法
人休業日、12:00～13:00を除く。）
 入札説明会の日時及び場所 令和５年３月
８日14時から、株式会社日本貿易保険 ５階
大会議室
昨今のコロナ情勢を鑑み参加者は各会社代
表者１名とする
 提案書・適合証明書の受領期限 令和５年
４月14日17時30分まで（郵送による場合は必
着のこと。）
 入札書の受領期限 令和５年５月15日14時
まで（開札時持参のこと。）
 開札の日時及び場所 令和５年５月15日14
時から、株式会社日本貿易保険５階大会議室

４ その他
 契約手続において使用する言語及び通貨
日本語及び日本国通貨。

 入札保証金及び契約保証金 全額免除。
 入札者に求められる義務 この入札に参加
を希望する者は、株式会社日本貿易保険の交
付する調達仕様書に基づき適合証明書を作成
し、適合証明書の受領期限内に提出しなけれ
ばならない。また、株式会社日本貿易保険か
ら当該書類に関し説明を求められた場合は、
それに応じなければならない。なお、入札者
の作成した適合証明書は、採用し得ると判断
した適合証明書を提出した者のみ入札に参加
できるものとする。
 入札の無効 本公告に示した入札参加資格
のない者による入札及び入札に関する条件に
違反した入札は無効とする。

 契約書作成の要否 要。
 落札者の決定方法 株式会社日本貿易保険
において作成した予定価格の範囲内で、株式
会社日本貿易保険が入札説明書で指定する要
求項目のうち、必須とした項目の最低限の要
求をすべて満たしている提案をした者の中か
ら、株式会社日本貿易保険が定める総合評価
の方法をもって落札者を決定する。
 その他 詳細は入札説明書による。また、
入札説明書の交付及び入札説明会への出席を
希望する者は、株式会社日本貿易保険のホー
ムページ（https://www.nexi.go.jp）に掲載
した所定の機密保持誓約書の様式に必要事項
を記入し、会社の代表者印を押印の上、提出
すること。

５ Summary

 Contracting entity : Atsuo Kuroda, Chair‑

man and CEO, Nippon Export and Invest‑

ment Insurance (NEXI)

 Classification of the services to be pro‑

cured : 71, 27

 Nature and quantity of the services to be

required : Procurement related to internal

portal renewal, 1 set.

 Fulfillment period : refer to the tender do‑

cumentation.

 Fulfillment place : refer to the tender do‑

cumentation.

 Qualification for participating in the ten‑

dering procedures : Party who does not fall

under the following clauses and.
 Party who does not have the faculty to

conclude contract concerned or does not

acquire rehabilitation by the bankrupt

except minors, persons under conser‑

vatorship or persons under assistance

who obtain the consent necessary for con‑

cluding contract concerned.

 Nippon Export and Investment Insur‑

ance may preclude any party who is

deemed to fall under any one of the fol‑

lowing descriptions from participation in

tendering for two years from the date of

the occurrence of the action described in

the following respective items. The same

shall apply to those who hire any party as

an agent, manager or employee.

ⅰ）Party who intentionally executed
construction work or production with

poor workmanship, or committed dis‑

honest acts concerning the quality or

quantity of goods in the course of per‑

formance under a contract ;

ⅱ）Party who disturbed the enforcement
of fair competition, impaired fair pric‑

ing, or conspired with others to gain

improper profits ;

ⅲ）Party who blocked a successful
bidder from executing a contract or

prevented a contractor from perform‑

ing his obligations under a contract ;

２ 競争参加資格
 以下及びに該当しない者であること。
 当該契約を締結する能力を有しない者及
び破産者で復権を得ない者。ただし、未成
年者、被保佐人又は被補助人であって契約
締結のために必要な同意を得ている者を除
く。
 次の各号の一に該当すると認められる者
を、その事実があった後二年間一般競争に
参加させない。これを代理人、支配人その
他の使用人として使用する者についても、
また同様とする。
イ）契約の履行に当たり故意に工事若しく
は製造を粗雑にし、又は物件の品質若し
くは数量に関して不正の行為をした者。
ロ）公正な競争の執行を妨げた者又は公正
な価格を害し若しくは不正の利益を得る
ために連合した者。
ハ）落札者が契約を結ぶこと又は契約者が
契約を履行することを妨げた者。
ニ）監督又は検査の実施に当たり職員の職
務の執行を妨げた者。
ホ）正当な理由がなくて契約を履行しな
かった者。
ヘ）前各号の一に該当する事実があった後
二年を経過しない者を、契約の履行に当
たり、代理人、支配人、その他の使用人
として使用した者。

 上記に該当する者を入札代理人として使
用する者を入札に参加させない。
 令和04・05・06年度経済産業省競争参加者
資格（全省庁統一資格）における役務の提供
等の「Ａ」、「Ｂ」等級に格付けされている者
であって関東・甲信越地域の競争参加資格を
有する者又は、当該競争参加資格を有してい

ない者で、適合証明書の提出期限までに競争
参加資格審査を受け、競争参加資格者名簿に
登録され、当該競争参加資格を有する者であ
ること。なお、特別な理由により、株式会社
日本貿易保険が参加を認める者はこの限りで
はない。
 入札説明書の交付を受けた者であること。

ⅳ）Party who prevented staff members
from performing their duties in exercis‑

ing supervision or making an inspec‑

tion ;

ⅴ）Party who failed to perform his co‑
ntractual obligations without just

cause ;

ⅵ）Party who hired anyone who com‑
mitted any of the foregoing acts within

the last two years as an agent, manag‑

er or employee for the performance of

a contract ;

 Nippon Export and Investment Insur‑

ance may preclude those who fall under

the preceding clause  as its tender

agent from participation in tender con‑

cerned.

 Party shall have Grade A or B in the

Offer of Services, etc in the Kanto Kous‑

hinetsu District in terms of the qualifica‑

tion for participating in tenders laid

down by Ministry of Economy, Trade

and Industry (Single qualification for

every ministry and agency) in the fiscal

years 2022, 2023 and 2024.

 Date and time for tender explanation

meeting : 2 : 00 PM 8 March, 2023. Consider‑

ing the current situation of covid‑19, only

one person from each company will be al‑

lowed to participate.

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